
 

 
МИНИСТЕРСТВО НАУКИ И ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 

РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

(МИНОБРНАУКИ РОССИИ) 
 

Тверская ул., д. 11, стр. 1, 4, Москва, 125009, телефон: (495) 547-13-16,  

e-mail: info@minobrnauki.gov.ru, http://www.minobrnauki.gov.ru 

 

_______________ № _________________ 

На № _____________ от ______________ 

Об участии в стипендиальной программе 

Правительства Социалистической  

Республики Вьетнам 

 

Департамент международного сотрудничества Минобрнауки России 

информирует о начале приема заявок на участие в отборе на стипендиальную 

программу Правительства Социалистической Республики Вьетнам для 

обучения, стажировки и повышения квалификации во вьетнамских 

университетах в 2026/2027 учебном году (далее – Программа). 

Правовым основанием для реализации Программы является 

Соглашение между Правительством Российской Федерации  

и Правительством Социалистической Республики Вьетнам о сотрудничестве 

в области высшего образования от 20 июня 2024 года. 

В рамках плана приема на 2026/2027 учебный год утверждено  

75 (семьдесят пять) квотных мест: 

1) 30 мест по программам высшего образования – программам 

бакалавриата, программам магистратуры, программам аспирантуры 

(докторантуры); 

2) 30 мест по программе языковой стажировки по вьетнамскому языку 

продолжительностью от 3 до 10 месяцев; 

3) 15 мест по программе повышения квалификации для преподавателей 

вьетнамского языка продолжительностью от 3 до 10 месяцев. 

К участию в отборе допускаются российские граждане, являющиеся 

обучающимися очной формы обучения по образовательным программам 

высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры, программам подготовки научных и научно-

педагогических кадров в аспирантуре, программам ординатуры  

и программам ассистентуры-стажировки, имеющим государственную 

Руководителям образовательных 

организаций высшего образования 

и научных организаций 
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аккредитацию, либо являющиеся научными, научно-педагогическими 

работниками, в частности – преподавателями вьетнамского языка,  

или работниками из числа административно-управленческого персонала 

российских образовательных организаций высшего образования и научных 

организаций (далее соответственно – кандидаты, организации). 

Кандидаты на участие в отборе на Программу должны представить 

комплект документов в Министерство науки и высшего образования 

Российской Федерации. Сбор документов осуществляет федеральное 

государственное бюджетное учреждение «Центр развития образования  

и международной деятельности («Интеробразование»)» по адресу 

электронной почты: mobility@ined.ru.  

Документы кандидатов принимаются в срок до 29 мая 2026 года,  

16:00 по московскому времени. 

Организациям, обучающимися или работниками которых являются 

кандидаты, необходимо в срок до 22 мая 2026 года, 16:00 по московскому 

времени, направить письмо со списком рекомендуемых  

кандидатов по установленной форме в Минобрнауки России  

и ФГБУ «Интеробразование» в соответствии с порядком, представленным  

в приложении к настоящему письму. 

Обращаем внимание, что кандидатам необходимо в срок до 29 мая 

2026 года, 16:00 по московскому времени, в дополнение к электронной 

версии также представить оригинал согласия на обработку персональных 

данных в соответствии с порядком, представленным в приложении  

к настоящему письму. 

Дополнительную информацию относительно участия в Программе 

можно получить по телефону: +7 (499) 550-21-30 (доб. 5), и электронной 

почте: mobility@ined.ru, в рабочие дни с 10:00 до 13:00 и с 14:00 до 17:00  

по московскому времени. 

 

Приложения: на 15 л. в 1 экз. 

 

 

Директор Департамента  

международного сотрудничества           К.О. Тринченко 

mailto:mobility@ined.ru
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Приложение 1 

 

ПОРЯДОК 

участия в отборе на стипендиальную программу Правительства 

Социалистической Республики Вьетнам в рамках приемной кампании 

2026/2027 учебного года 

I. Основные даты 

 22 мая 2026 года, 16:00 по московскому времени: крайний срок 

направления организациями1 писем со списками рекомендуемых 

кандидатов2 (представляются в соответствии с разделом II настоящего 

Порядка); 

 29 мая 2026 года, 16:00 по московскому времени: крайний срок подачи 

заявок кандидатов (представляются в соответствии с разделом III 

настоящего Порядка); 

 первая половина июля 2026 года: оглашение предварительных 

результатов отбора российской стороной; 

 август-сентябрь 2026 года: оглашение окончательных результатов 

отбора вьетнамской стороной; 

 сентябрь-октябрь 2026 года3: начало обучения стипендиатов  

в университетах Вьетнама. 

 

                                                           
1 Здесь и далее под «организациями» понимаются российские образовательные организации высшего 

образования и научные организации, обучающимися или работниками которых являются кандидаты. 
2 Здесь и далее под «кандидатами» понимаются российские граждане, являющиеся обучающимися очной 

формы обучения по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, 

программам специалитета, программам магистратуры, программам подготовки научных и научно-

педагогических кадров в аспирантуре, программам ординатуры и программам ассистентуры-стажировки, 

имеющим государственную аккредитацию, либо являющиеся научными, научно-педагогическими 

работниками, в частности – преподавателями вьетнамского языка, или работниками из числа 

административно-управленческого персонала российских образовательных организаций высшего 

образования и научных организаций. 

 
3 Обучение по краткосрочным программам языковой стажировки по вьетнамскому языку и повышения 

квалификации для преподавателей вьетнамского языка может начинаться во втором семестре  

(с января 2027 года). Кандидатам необходимо уточнить возможность прохождения стажировки / 

повышения квалификации во втором семестре в выбранном вьетнамском университете самостоятельно. 

Минимальный срок освоения краткосрочных программ составляет 3 месяца. 
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II. Письмо организации со списком рекомендуемых кандидатов  

Организациям необходимо направить письмо в адрес директора 

Департамента международного сотрудничества Минобрнауки России  

со списком рекомендуемых кандидатов (далее – письмо со списком). 

Письмо со списком направляется в Минобрнауки России посредством 

СЭД или МЭДО. Письмо со списком необходимо также продублировать  

на адрес электронной почты ФГБУ «Интеробразование»: mobility@ined.ru. 

Письмо со списком должно быть направлено в Минобрнауки России  

и ФГБУ «Интеробразование» в срок до 22 мая 2026 года,  

16:00 по московскому времени. 

Форма письма со списком размещена на сайте  

ФГБУ «Интеробразование» в разделе «Академическая мобильность»  

– «Программы» (Вьетнам) по ссылке: 

https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs. 

Кандидаты, не вошедшие в список, российской стороной  

не рассматриваются. 

 

Важно: письмо-представление представляет собой отдельный 

документ, отличный от письма со списком. Письмо-представление должно 

быть оформлено в соответствии с изложенными в разделе VII настоящего 

Порядка требованиями. Письмо-представление организациям направлять  

в Минобрнауки России и ФГБУ «Интеробразование» не требуется:  

этот документ прикладывается каждым кандидатом к заявке.  

III. Порядок подачи заявки кандидатом 

Кандидаты, желающие принять участие в Программе, должны 

представить полный комплект документов в Министерство науки и высшего 

образования Российской Федерации. Сбор документов осуществляет 

федеральное государственное бюджетное учреждение «Центр развития 

mailto:mobility@ined.ru
https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs
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образования и международной деятельности («Интеробразование»)»  

по адресу электронной почты: mobility@ined.ru.  

Документы кандидатов принимаются в срок до 29 мая 2026 года,  

16:00 по московскому времени. 

Полный комплект документов представляется непосредственно 

кандидатом со своего адреса электронной почты. Комплект документов 

направляется одним письмом, в теме письма должно быть  

указано «Стипендия Правительства Вьетнама 2026-2027».  

В тексте сопроводительного письма кандидат должен указать свои фамилию, 

имя и отчество (последнее при наличии) полностью без сокращений. 

Каждый документ в комплекте должен быть представлен отдельным 

файлом в формате “PDF”, оформлен в соответствии с изложенными  

в разделе VII настоящего Порядка требованиями, пронумерован и назван 

соответственно.  

При необходимости заявка кандидата может быть направлена  

на доработку. Комментарий о необходимости доработки заявки,  

а также информация о сроках доработки направляется кандидату ответным 

письмом с адреса электронной почты: mobility@ined.ru. В случае если 

кандидат не осуществит доработку в установленные сроки, заявка может 

быть отклонена. 

Документы кандидата поступают на рассмотрение российской стороне 

только после получения ФГБУ «Интеробразование» оригинала согласия 

кандидата на обработку персональных данных (далее – согласие)  

в письменной форме на бумажном носителе, содержащего собственноручную 

подпись кандидата. Оригинал согласия направляется непосредственно 

кандидатом (только почтой или курьерской службой)  

в ФГБУ «Интеробразование», расположенное по адресу: 119021, г. Москва, 

Большой Чудов пер., д. 8, стр. 1. Кандидату необходимо сохранять документ 

об отправке оригинала согласия. Оригинал согласия должен быть 

mailto:mobility@ined.ru
mailto:mobility@ined.ru
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представлен (то есть получен ФГБУ «Интеробразование») в срок до 29 мая 

2026 года, 16:00 по московскому времени.  

Электронная версия направляемого согласия на обработку 

персональных данных (скан-копия) должна также быть представлена  

в комплекте документов, который кандидат направляет на электронную 

почту ФГБУ «Интеробразование».  

В случае если кандидат на момент подачи заявки является 

несовершеннолетним, его законному представителю необходимо  

также заполнить согласие законного представителя на обработку 

персональных данных несовершеннолетнего кандидата. Таким образом, 

несовершеннолетние кандидаты должны представить  

в ФГБУ «Интеробразование» два согласия на обработку персональных 

данных, как в электронном формате, так и их оригиналы. 

Формы согласия для кандидатов и их законных представителей 

(применительно к несовершеннолетним кандидатам) размещены  

на сайте ФГБУ «Интеробразование» в разделе «Академическая  

мобильность» – «Программы» (Вьетнам) по ссылке: 

https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs.  

Оригиналы представляемых документов, за исключением оригинала 

согласия, который представляется в ФГБУ «Интреобразование»,  

необходимо сохранять до оглашения окончательных результатов отбора:  

в случае присуждения кандидату правительственной стипендии  

по Программе, необходимо будет представить их во вьетнамский 

университет.  

Уточнить получение ФГБУ «Интеробразование» оригинала согласия  

и заявки можно, обратившись по номеру телефона: +7 (499) 550-21-30  

(доб. 5), и электронной почте: mobility@ined.ru, в рабочие дни с 10:00  

до 13:00 и с 14:00 до 17:00 по московскому времени. 

 

 

https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs
mailto:mobility@ined.ru
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IV. Стипендиальное обеспечение 

1. Полное освобождение от платы за обучение; 

2. Бесплатное место в общежитии университета, в который зачислен 

кандидат по итогам приемной кампании; 

3. Медицинская страховка; 

4. Ежемесячная стипендия в размере: 

 по программам бакалавриата: 3 630 000 вьетнамских донгов4, 

 по программам магистратуры, аспирантуры (докторантуры):  

4 110 000 вьетнамских донгов5, 

 по программе языковой стажировки по вьетнамскому языку / 

программе повышения квалификации для преподавателей 

вьетнамского языка: 4 820 000 вьетнамских донгов6, 

 на подготовительном курсе по вьетнамскому языку (по программам 

бакалавриата): 2 460 000 вьетнамских донгов7, 

 на подготовительном курсе по вьетнамскому языку (по программам 

магистратуры, аспирантуры (докторантуры)): 2 900 000 вьетнамских 

донгов8; 

5. Единовременное денежное пособие в размере: 

 по программе языковой стажировки по вьетнамскому языку / 

программе повышения квалификации для преподавателей 

вьетнамского языка: 3 580 000 вьетнамских донгов9, 

 по другим программам: 4 480 000 вьетнамских донгов10. 

В случае если кандидат зачисляется на программу высшего 

образования и подготовительный курс по вьетнамскому языку,  

то единовременное денежное пособие выплачивается только один раз. 

                                                           
4 10 904,85 российских рублей по курсу ЦБ РФ на 05.05.2026. 
5 12 346,81 российских рублей по курсу ЦБ РФ на 05.05.2026. 
6 14 479,71 российских рублей по курсу ЦБ РФ на 05.05.2026. 
7 7 390,06 российских рублей по курсу ЦБ РФ на 05.05.2026. 
8 8 711,86 российских рублей по курсу ЦБ РФ на 05.05.2026. 
9 10 754,64 российских рублей по курсу ЦБ РФ на 05.05.2026. 
10 13 458,32 российских рублей по курсу ЦБ РФ на 05.05.2026. 
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V. Выбор образовательной программы 

Стипендия предоставляется только для очного обучения  

на вьетнамском языке. 

В рамках плана приема на 2026/2027 учебный год утверждено  

75 (семьдесят пять) квотных мест: 

 30 мест по программам высшего образования – программам бакалавриата, 

программам магистратуры, программам аспирантуры (докторантуры); 

 30 мест по программе языковой стажировки по вьетнамскому языку 

продолжительностью от 3 до 10 месяцев; 

 15 мест по программе повышения квалификации для преподавателей 

вьетнамского языка продолжительностью от 3 до 10 месяцев. 

Кандидаты из числа обучающихся могут подавать заявки  

на программы высшего образования или программу языковой стажировки  

по вьетнамскому языку. 

Кандидаты из числа научных, научно-педагогических работников  

и работников из числа административно-управленческого персонала могут 

подавать заявки на программы высшего образования или программу 

языковой стажировки по вьетнамскому языку. 

Кандидаты из числа преподавателей вьетнамского языка, как отдельная 

категория в рамках научно-педагогических работников, могут подавать 

заявки на все программы: программы высшего образования, программу 

языковой стажировки по вьетнамскому языку или программу повышения 

квалификации для преподавателей вьетнамского языка. 

Минимальный уровень владения вьетнамским языком для освоения 

программ высшего образования – программ бакалавриата, магистратуры  

или аспирантуры (докторантуры), составляет B2 в соответствии  

c Общеевропейской шкалой языковой компетенции (CEFR). 

Для кандидатов, претендующих на программы высшего образования  

– программы бакалавриата, магистратуры и аспирантуры (докторантуры), 

владеющих вьетнамским языком на уровне ниже B2 или не владеющих 
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вьетнамским языком, предусмотрен подготовительный курс по вьетнамскому 

языку продолжительностью 1 (один) академический год. 

Минимальный уровень владения вьетнамским языком для освоения 

программы языковой стажировки по вьетнамскому языку и программы 

повышения квалификации для преподавателей вьетнамского языка  

не установлен. 

Кандидаты, претендующие на программы высшего образования, 

должны по состоянию на 1 сентября 2026 года обладать соответствующим 

минимальным уровнем образования: 

 среднее (полное) общее образование, среднее профессиональное 

образование – на программы бакалавриата; 

 бакалавриат, специалитет – на программы магистратуры; 

 специалитет, магистратура – на программы аспирантуры (докторантуры). 

Минимальный уровень образования для освоения программы языковой 

стажировки по вьетнамскому языку – среднее (полное) общее образование 

или среднее профессиональное образование. 

Минимальный уровень образования для освоения программы 

повышения квалификации для преподавателей вьетнамского языка  

не установлен. 

Кандидаты могут выбрать только один тип программы (программа 

высшего образования, программа языковой стажировки по вьетнамскому 

языку или программа повышения квалификации для преподавателей 

вьетнамского языка, только одно направление подготовки (специальность), 

но в одном или нескольких вьетнамских университетах. 

Перечень вьетнамских университетов, участвующих в реализации 

Программы, представлен в Приложении 2. 

С перечнем предлагаемых образовательных программ и сроками  

их освоения можно ознакомиться на официальных сайтах указанных 

вьетнамских университетов. Частные вопросы, касающиеся образовательного 



8 

 

процесса, согласовываются кандидатом с выбранным вьетнамским 

университетом дополнительно. 

Вьетнамская сторона в лице Министерства образования  

и профессиональной подготовки кадров Социалистической Республики 

Вьетнам оставляет за собой право зачисления кандидата во вьетнамский 

университет отличный от того, который был указан кандидатом в анкете. 

VI. Требования, предъявляемые к кандидатам,  

и условия участия в Программе 

Для участия в отборе на Программу кандидаты должны 

соответствовать требованиям, предъявляемым российской и вьетнамской 

сторонами: 

1. Наличие гражданства Российской Федерации (наличие второго 

гражданства не является основанием для недопущения кандидата  

до отбора); при этом наличие российского гражданства должно 

сохраняться на протяжении всего периода обучения, стажировки  

или повышения квалификации кандидата в случае присуждения ему 

правительственной стипендии. 

2. Наличие статуса обучающегося очной формы обучения  

по образовательным программам высшего образования – программам 

бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры, 

программам подготовки научных и научно-педагогических кадров  

в аспирантуре, программам ординатуры и программам ассистентуры-

стажировки, имеющим государственную аккредитацию,  

либо статуса научного, научно-педагогического работника, в частности  

– преподавателя вьетнамского языка, или работника из числа 

административно-управленческого персонала в российской 

образовательной организации высшего образования или научной 

организации. 
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3. Отсутствие статуса обучающего последнего года (курса) обучения  

для кандидатов из числа обучающихся, претендующих только  

на программу языковой стажировки по вьетнамскому языку. 

4. Отсутствие статуса обучающегося, находящегося в академическом 

отпуске (применительно к кандидатам из числа обучающихся). 

5. Наличие удовлетворительного состояния здоровья. 

Все требования к кандидатам применяются на момент подачи заявки  

в рамках текущей приемной кампании. 

В случае несоответствия заявки кандидата установленным в настоящем 

Порядке требованиям, заявка может быть отклонена. 

VII. Комплект документов 

Документы должны быть оформлены в соответствии с требованиями, 

представленными в перечне далее. 

Представляя документы, кандидат подтверждает их подлинность, 

полноту и достоверность содержащихся в них сведений. 

№ 

п.п. 

Наименование 

документа 

Форма представления 

документа 

Категории 

кандидатов, 

которые должны 

представить 

документ 

1.  

Паспорт 

гражданина 

Российской 

Федерации 

Представляются первая страница, содержащая 

информацию о кандидате, и страница  

с регистрацией. Обе страницы представляются  

в одном файле. В случае если паспорт находится 

на изготовлении, представляется документ, 

подтверждающий процесс его изготовления. 

Все кандидаты 

2.  

Заграничный 

паспорт 

гражданина 

Российской 

Федерации 

Представляется только первая страница, 

содержащая информацию о кандидате. Срок 

действия заграничного паспорта должен 

охватывать весь период обучения, стажировки 

или повышения квалификации во Вьетнаме  

или истекать не ранее чем через год  

с предполагаемой даты прибытия стипендиата 

во Вьетнам с целью участия в Программе.  

В случае если паспорт находится  

на изготовлении, представляется документ, 

подтверждающий процесс его изготовления. 

Все кандидаты 

3.  
Письмо-

представление 

Выполняется организацией, которая 

представляет кандидата к участию в отборе,  

в соответствии с установленной формой, 

размещенной на сайте  

ФГБУ «Интеробразование» в разделе 

Все кандидаты 
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№ 

п.п. 

Наименование 

документа 

Форма представления 

документа 

Категории 

кандидатов, 

которые должны 

представить 

документ 

«Академическая мобильность» – «Программы» 

(Вьетнам) по ссылке: 

https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs.  

Выполняется на официальном бланке 

организации. 

Является актуальным на момент подачи заявки  

в рамках текущего отбора (выдано не ранее  

5 мая 2026 года). 

4.  

Анкета 

(биографическая 

справка) 

Выполняется в соответствии с установленной 

формой, размещенной на сайте  

ФГБУ «Интеробразование» в разделе 

«Академическая мобильность» – «Программы» 

(Вьетнам) по ссылке: 

https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs.  

Является актуальной на момент подачи заявки  

в рамках текущего отбора.  

К анкете прилагается актуальное фото 

(сделанное не ранее 1 января 2026 года) 

размером 3х4. 

Все кандидаты 

5.  

Анкета кандидата 

(для вьетнамской 

стороны) 

Выполняется в соответствии с установленной 

формой, размещенной на сайте  

ФГБУ «Интеробразование» в разделе 

«Академическая мобильность» – «Программы» 

(Вьетнам) по ссылке: 

https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs.  

Является актуальной на момент подачи заявки  

в рамках текущего отбора (подготовлена  

не ранее 5 мая 2026 года). 

Визируется только подписью кандидата. 

К анкете прилагается актуальное фото 

(сделанное не ранее 1 января 2026 года) 

размером 4х6.  

Все кандидаты 

6.  

Справка о периоде 

обучения 

Выдается и визируется печатью организации, 

которая представляет кандидата к участию  

в отборе.  

Представляется по форме, утвержденной  

в организации. Отражает информацию о статусе 

обучающегося (уровень высшего образования, 

код и наименование направления подготовки 

(специальности) / шифр и наименование 

научной специальности, форма обучения,  

год (курс) обучения, срок освоения 

образовательной программы). 

Является актуальной на момент подачи заявки  

в рамках текущего отбора (выдана не ранее  

1 апреля 2026 года). 

В случае если выдается на русском языке, 

дополнительно представляется нотариально 

заверенный перевод на вьетнамский  

или английский язык. 

Кандидаты  

из числа 

обучающихся
 

Справка с места 

работы 

Выдается и визируется печатью организации, 

которая представляет кандидата к участию  

Кандидаты  

из числа научных, 

https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs
https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs
https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs
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№ 

п.п. 

Наименование 

документа 

Форма представления 

документа 

Категории 

кандидатов, 

которые должны 

представить 

документ 

в отборе.  

Представляется по форме, утвержденной  

в организации. Отражает информацию  

о статусе работника (должность, структурное 

подразделение).  

Является актуальной на момент подачи заявки  

в рамках текущего отбора (выдана не ранее  

1 апреля 2026 года). 

В случае если выдается на русском языке, 

дополнительно представляется нотариально 

заверенный перевод на вьетнамский  

или английский язык. 

научно-

педагогических 

работников, в 

частности – 

преподавателей 

вьетнамского 

языка, работников 

из числа 

административно-

управленческого 

персонала 

7.  
Выписка из 

зачетной книжки 

Выдается и визируется печатью организации, 

которая представляет кандидата к участию  

в отборе.  

Представляется по форме, утвержденной  

в организации. Отражает информацию  

об успеваемости кандидата за весь период 

обучения. 

Является актуальной на момент подачи заявки  

в рамках текущего отбора (выдана не ранее  

1 апреля 2026 года). 

В случае если выдается на русском языке, 

дополнительно представляется нотариально 

заверенный перевод на вьетнамский  

или английский язык. 

Кандидаты  

из числа 

обучающихся 

8.  

Документ об 

образовании и (или) 

о квалификации и 

приложение к нему 

Представляется последний полученный 

документ об образовании и (или)  

о квалификации в соответствии с требованиями 

к минимальному уровню образования, 

изложенными в разделе V настоящего Порядка. 

Дополнительно представляется нотариально 

заверенный перевод на вьетнамский  

или английский язык. 

Все кандидаты 

9.  

Документ, 

подтверждающий 

уровень 

владения 

вьетнамским 

языком 

(если требуется для 

выбранной 

программы) 

Может выдаваться организацией, которая 

представляет кандидата к участию в отборе, 

вьетнамским университетом или иной 

компетентной организацией, обладающей 

правами на выдачу соответствующего 

документа. 

Содержит информацию об уровне владения 

вьетнамским языком в соответствии  

с Общеевропейской шкалой языковой 

компетенции (CEFR). 

Если выдается организацией, которая 

представляет кандидата к участию в отборе,  

то представляется на бланке организации, 

визируется подписью преподавателя 

вьетнамского языка или иного уполномоченного 

лица и печатью организации. 

Представляется в соответствии с требованиями 

Кандидаты  

по программам 

высшего 

образования,  

не заявляющие 

потребность в 

подготовительном 

курсе  

по вьетнамскому 

языку, кандидаты 

по программе 

повышения 

квалификации для 

преподавателей 

вьетнамского 
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№ 

п.п. 

Наименование 

документа 

Форма представления 

документа 

Категории 

кандидатов, 

которые должны 

представить 

документ 

к уровню владения вьетнамским языком, 

изложенными в разделе V настоящего Порядка. 

Является актуальным на момент подачи заявки  

в рамках текущего отбора (выдан не ранее  

1 января 2026 года). 

В случае если выдается на русском языке, 

дополнительно представляется нотариально 

заверенный перевод на вьетнамский  

или английский язык. 

языка 

(обязательно) 

 

Остальные 

кандидаты (при 

наличии) 

10.  
Медицинская 

справка 

Представляется с приложением результатов 

анализов, подтверждающих отсутствие  

у кандидата инфекционных заболеваний,  

в том числе отсутствие ВИЧ-инфекции, 

гепатитов В и С, туберкулеза, сифилиса,  

а также заключением, что кандидат не имеет 

противопоказаний для обучения за рубежом.  

Является актуальной на момент подачи заявки  

в рамках текущего отбора (выдана не более  

6 месяцев назад на момент подачи заявки).  

В случае если выдается на русском языке, 

дополнительно представляется нотариально 

заверенный перевод на вьетнамский  

или английский язык. 

Все кандидаты 

11.  

План научной 

работы  

Выполняется на английском или вьетнамском 

языке. Содержит краткую биографическую 

информацию о кандидате, его обучении, 

научной деятельности или работе в российской 

организации, которая представляет его  

к участию в отборе. 

Отражает мотивацию кандидата принять 

участие в Программе с целью проведения 

научно-исследовательской деятельности. 

Заверяется подписью кандидата. 

Является актуальным на момент подачи заявки  

в рамках текущего отбора (подготовлен не ранее  

5 мая 2026 года). 

Кандидаты  

по программам 

аспирантуры 

(докторантуры) 

План практической 

подготовки 

Выполняется на английском или вьетнамском 

языке. Содержит краткую биографическую 

информацию о кандидате, его обучении, 

научной деятельности или работе в российской 

организации, которая представляет его  

к участию в отборе. 

Отражает мотивацию кандидата принять 

участие в Программе с целью краткосрочного 

обучения или повышения квалификации. 

Заверяется подписью кандидата. 

Является актуальным на момент подачи заявки  

в рамках текущего отбора (подготовлен не ранее  

5 мая 2026 года). 

Кандидаты  

по программе 

языковой 

стажировки  

по вьетнамскому 

языку, кандидаты 

по программе 

повышения 

квалификации для 

преподавателей 

вьетнамского 

языка 

12.  
Два 

рекомендательных 

письма 

Выполняются на английском или вьетнамском 

языке и заверяются подписью имеющих ученую 

степень доктора наук в смежной области науки 

Кандидаты 

по программам 

аспирантуры 
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№ 

п.п. 

Наименование 

документа 

Форма представления 

документа 

Категории 

кандидатов, 

которые должны 

представить 

документ 

научными или научно-педагогическими 

работниками организации, которая представляет 

кандидата к участию в отборе. 

Являются актуальными на момент подачи 

заявки в рамках текущего отбора (выданы  

не ранее 5 мая 2026 года). 

(докторантуры) 

13.  

Документы, 

подтверждающие 

индивидуальные 

достижения 

кандидата  

(при наличии) 

Документы должны подтверждать особые 

способности кандидата, его академические или 

профессиональные достижения, результаты 

исследований и пр.  

В случае если документы выполнены  

на русском языке, дополнительно 

представляется нотариально заверенный 

перевод на вьетнамский или английский язык. 

Все кандидаты 

(при наличии) 

14.  

Документ, 

подтверждающий 

статус законного 

представителя 

кандидата 

Представляется паспорт гражданина Российской 

Федерации законного представителя кандидата 

(первые страницы, содержащие информацию  

о законном представителе кандидата). 

Кандидаты,  

не достигшие 

возраста 18 

(восемнадцати) 

лет 

15.  

Согласие  

на обработку 

персональных  

данных 

Представляется в соответствии с единой 

формой, размещенной с установленной  

формой, размещенной на сайте  

ФГБУ «Интеробразование» в разделе 

«Академическая мобильность» – «Программы» 

(Вьетнам) по ссылке: 

https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs.  

Представляется оригинал и электронная версия 

оригинала. 

Все кандидаты 

https://mobility.ined.ru/academicmobility/programs


 

Приложение 2 

 

ПЕРЕЧЕНЬ 

вьетнамских университетов, участвующих в реализации стипендиальной программы Правительства  

Социалистической Республики Вьетнам в рамках приемной кампании 2026/2027 учебного года 

Наименование университета 

(на русском языке) 

Наименование университета  

(на английском языке) 
Официальный сайт университета 

Университеты, подведомственные Министерству образования и профессиональной подготовки кадров Социалистической Республики Вьетнам 

Ханойский университет науки и технологий Ha Noi University of Science and Technology https://www.hust.edu.vn/en/  

Ханойский строительный университет Ha Noi University of Civil Engineering https://en.huce.edu.vn/  

Университет народного хозяйства National Economics University https://en.neu.edu.vn/  

Университет внешней торговли Foreign Trade University https://english.ftu.edu.vn/  

Университет горного дела и геологии Ha Noi University of Mining and Geology https://humg.edu.vn/en/Pages/home.aspx  

Университет транспорта и коммуникаций University of Transport and Communications https://en.utc.edu.vn/  

Ханойский университет Ha Noi University https://www.hanu.vn/  

Экономический университет г. Хошимина University of Economics Ho Chi Minh City https://www.ueh.edu.vn/en/  

Университет Тхайнгуен Thai Nguyen University https://tnu.edu.vn/en/page/sitemap  

Педагогический университет Тхайнгуен Thai Nguyen University of Education   

Медико-фармацевтический университет Тхайнгуен Thai Nguyen University of Medicine and Pharmacy https://en.tump.edu.vn/  

Университет Дананга Da Nang University https://www.udn.vn/english#  

Университет иностранных языков  

– Университет Дананга 

University of Foreign Language Studies  

– The University of Da Nang 
http://ufl.udn.vn/eng/  

Педагогический университет  

– Университет Дананга 

University of Science and Education  

– The University of Da Nang 
https://en.ued.udn.vn/  

Университет Хюэ Hue University 
https://hueuni.edu.vn/portal/en/index.php/Program/Index/t

ype/0.html  

Медицинский и фармацевтический университет Хюэ Hue University of Medicine and Pharmacy https://old.huemed-univ.edu.vn/en/  

Вьетнамский национальный университет в Ханое Viet Nam National University – Ha Noi https://en.vnu.edu.vn/  

Ханойский университет социальных и гуманитарных 

наук 
Ha Noi University of Social Sciences and Humanities https://ussh.vnu.edu.vn/en/  

https://www.hust.edu.vn/en/
https://en.huce.edu.vn/
https://en.neu.edu.vn/
https://english.ftu.edu.vn/
https://humg.edu.vn/en/Pages/home.aspx
https://en.utc.edu.vn/
https://www.hanu.vn/
https://www.ueh.edu.vn/en/
https://tnu.edu.vn/en/page/sitemap
https://en.tump.edu.vn/
https://www.udn.vn/english
http://ufl.udn.vn/eng/
https://en.ued.udn.vn/
https://hueuni.edu.vn/portal/en/index.php/Program/Index/type/0.html
https://hueuni.edu.vn/portal/en/index.php/Program/Index/type/0.html
https://old.huemed-univ.edu.vn/en/
https://en.vnu.edu.vn/
https://ussh.vnu.edu.vn/en/
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Наименование университета 

(на русском языке) 

Наименование университета  

(на английском языке) 
Официальный сайт университета 

Международная школа Вьетнамского национального 

университета в Ханое 
International School https://www.is.vnu.edu.vn/en/  

Вьетнамский национальный университет  

в Хошимине 
Viet Nam National University Ho Chi Minh https://vnuhcm.edu.vn/en 

Политехнический университет Хошимина Ho Chi Minh University of Technology https://hcmut.edu.vn/en/  

Университет социальных и гуманитарных наук 

Хошимина 
University Of Social Sciences and Humanities https://www.hcmussh.edu.vn/en 

 

https://www.is.vnu.edu.vn/en/
https://hcmut.edu.vn/en/
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